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IT-IT-  Da concetti topologici, “dentro” e 
“fuori” diventano opportunità per arredare 
e vivere gli spazi in modo libero, fluido e 
aperto: la filosofia di TrabÀ si traduce in 
nuove collezioni, ideate per creare sinergia 
tra interni ed esterni. Sedute, tavoli e 
tavolini in versione indoor e outdoor 
dialogano tra di loro e armonizzano 
stilisticamente i vari ambienti di 
un’architettura. Il nuovo catalogo permette 
di realizzare progetti coordinati dove in e 
out si fondono per dare la sensazione di 
un unico spazio e, allo stesso tempo, per 
dare forma a spazi unici.

EN-EN-  The topological concepts of “inside” 
and “outside” become opportunities 
to furnish and experience free, fluid 
and open spaces. The TrabÀ philosophy 
translates into new collections, designed 
to create synergy between interiors and 
exteriors. Indoor and outdoor versions of 
seating, tables and coffee tables interact 
and bring stylistic and architectural 
harmony to rooms and spaces. The 
new catalogue has all that is needed 
for coordinated designs where inside 
and outside merge to create the feeling 
of a single space, while at same time, 
forming distinct spaces.

DE-DE-  Ausgehend von topologischen Konzepten 
werden „innen“ und „außen“ zu Möglichkeiten, 
Räume frei, fließend und offen einzurichten 
und zu erleben: Die Philosophie von TrabÀ 
wird in neuen Kollektionen umgesetzt, die 
Synergien zwischen Innen- und Außenräumen 
schaffen. Sitzmöbel, Ess- und Beistelltische 
für den Innen- und Außenbereich interagieren 
miteinander und bringen die verschiedenen 
Räume eines Gebäudes harmonisch in 
Einklang. Der neue Katalog ermöglicht das 
Schaffen koordinierter Projekte, bei denen 
Innen und Außen miteinander verschmelzen, 
um das Gefühl eines einzigen Ambientes zu 
vermitteln und gleichzeitig einzigartige Räume 
zu gestalten.

“We have created 
these new 
products following 
our in and out 
philosophy.”
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IT-IT-  TrabÀ supera i confini tra interno ed 
esterno: il design indoor diventa outdoor 
e viceversa, in una perfetta soluzione 
di continuità che interpreta un nuovo 
modo di vivere gli spazi. L’essenza e la 
progettualità dei complementi d’arredo 
rimangono invariate in ogni situazione, 
anche con una finitura diversa o con 
l’aggiunta di un’imbottitura. Cambia il 
contesto, lo stile TrabÀ resta e il risultato 
finale è un’armonia d’insieme.

EN-EN-  TrabÀ goes beyond the limits of 
interior and exterior. Indoor design 
becomes outdoor design and vice versa, 
in a perfect ebb and flow of continuity, 
in line with new ways of enjoying spaces. 
The essence and design of accessories 
is the same in all settings, although 
finishes may differ or upholstery may 
be added. What changes is the context. 
TrabÀ style remains and the end result is 
overall harmony.

DE-DE-  TrabÀ überwindet die Grenzen zwischen 
Innen- und Außenbereich: Indoor- wird zum 
Outdoor-Design und umgekehrt, in einem 
perfekten „Zwischenraum“, der eine neue 
Art des Wohnens interpretiert. Das Wesen 
und das Design der Einrichtungsgegenstände 
bleiben in jeder Situation unverändert – 
unabhängig von ihrer Ausführung oder der 
Ergänzung einer Polsterung. Der Kontext 
ändert sich, der Stil von TrabÀ aber bleibt, 
und das Endergebnis ist ein harmonisches 
Gesamtbild.
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IT-IT-  Una nuova filosofia, un’attenta ricerca 
sui materiali e una particolare cura del 
design sono diventate collezioni destinate 
a durare nel tempo. Le sedute TrabÀ 
per l’outdoor sono state progettate per 
resistere agli agenti atmosferici, per 
agevolarne la pulizia, per essere impilate e 
spostate facilmente, per venire utilizzate 
sempre, comunque e dovunque. 

EN-EN-  A new philosophy, careful research 
into materials and a special focus on 
design have been turned into collections 
that are destined to last. TrabÀ outdoor 
seating is designed to be weather 
resistant, easy to clean, stackable and 
easy to move, and can be used anytime, 
anywhere.

DE-DE-  Eine neue Philosophie, eine sorgfältige 
Materialforschung und ein besonderes 
Augenmerk auf das Design haben 
Kollektionen hervorgebracht, die für die 
Ewigkeit bestimmt sind. Die Sitzmöbel 
von TrabÀ für den Außenbereich sind 
witterungsbeständig, stapelbar, leicht zu 
reinigen und zu transportieren sowie jederzeit 
und überall einsatzfähig.
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Seating
Metis Dot
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METIS DOT CHAIR

Seat Cushion  
Panama Acqua 8006 fabric

Metis Dot Chair / 0170
Lacquered Avio RAL 5024
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Ray Table / 0142
Black RAL 9005 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

Metis Dot Chair / 0170
Lacquered Dark Green/Grey 0760

21TRABÀ20 METIS DOT CHAIR



Metis Dot Chair / 0171-CB
Lacquered Black RAL 9005

23TRABÀ22 METIS DOT CHAIR



Round Table Fast Food / 533-2 FAST FOOD
Teal RAL 6034 lacquered base
Black 501 HPL top

Metis Dot Stool / 0174
Lacquered Beige Grey RAL 7006

METIS DOT STOOL
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Metis Dot Stool / 0174
Lacquered Beige Grey RAL 7006

27TRABÀ26 METIS DOT STOOL



Metis Dot Stool / 0174
Lacquered Avio RAL 5024

Round Table Fast Food / 533-2-FAST FOOD
Black RAL 9005 lacquered base
Black 0509 HPL top

29TRABÀ28 METIS DOT STOOL



METIS DOT LOUNGE

Jump Little Table - 0134
Dark Green/Grey 0760 lacquered base
Dark Green/Grey 0760 HPL top

Metis Dot Lounge / 0172-LOUNGE
Lacquered Dark Green/Grey 0760
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Metis Dot Lounge / 0172-LOUNGE
Lacquered Dark Green/Grey 0760

33TRABÀ32 METIS DOT LOUNGE



METIS DOT
Design by Gabbertas Studio

35TRABÀ34



METIS DOT
Design by Gabbertas Studio
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Design by Gabbertas Studio

EN-EN-  The collection includes the chair 
with or without armrests, the lounge 
version with or without armrest and the 
stool in two heights. In all versions, the 
tubular metal frame is complemented 
by curved, sheet metal backrests and 
seats with a decorative hole pattern that 
is a modern interpretation of the classic 
Viennese weave. Available in all standard 
and special colours, Metis Dot brings 
its unique style to indoor and outdoor 
spaces.

DE-DE-  Die Kollektion umfasst einen Stuhl mit 
oder ohne Armlehne, einen Loungesessel 
mit oder ohne Armlehne sowie einen 
Hocker in zwei Höhen. Bei allen Varianten 
wird das Metallrohrgestell durch die 
Sitzfläche und die Rückenlehne aus Blech 
mit Lochmuster und abgerundeten Formen 
ergänzt, die das klassische Wiener Geflecht 
modern interpretieren. Metis Dot ist in allen 
Standard- und Spezialfarben erhältlich und 
verschönert Innen- und Außenbereiche mit 
seinem einzigartigen Stil.

IT-IT-  La collezione comprende la sedia con 
o senza bracciolo, la versione lounge con 
o senza bracciolo e lo sgabello in due 
altezze. In tutte le sue varianti, la struttura 
in tubolare di metallo è completata dalla 
seduta e dallo schienale in lamiera con 
trama forata e forme arrotondate, che 
reinterpretano in chiave moderna la 
classica lavorazione a intreccio viennese. 
Disponibile in tutti i colori standard e 
speciali, Metis Dot arreda gli ambienti 
interni ed esterni con lo stile unico che la 
contraddistingue.

Il cuscino di seduta optional aggiunge 
comodità e completa lo stile.
The optional seat cushion adds comfort 
and completes the style.
Das optionale Sitzkissen sorgt für 
zusätzlichen Komfort und vollendet das 
Design.

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

01

Rivestimenti imbottitura proposti nel 
catalogo
Upholstery options available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Polsterbezüge

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

METIS DOT

Collection

Metis Dot Stool / 0174
W 50  D 49  H 91-101  HS 65-75 cm

Metis Dot Lounge / 0173-LOUNGE-CB
W 67  D 61  H 71  HS 40 cm

Metis Dot Chair / 0171-CB
W 59  D 53  H 80  HS 47 cm

Metis Dot Chair / 0170
W 52  D 53  H 80  HS 47 cm

Metis Dot Lounge / 0172-LOUNGE
W 60  D 61  H 71  HS 40 cm

02 04 06

07 11 05 13

06
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Seating
Metis Line
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METIS LINE CHAIR

Round Table / 532-1
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

Metis Line Chair / 0190
Lacquered Teal RAL 6034

Metis Line Chair / 0190
Lacquered Avio RAL 5024
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Round Table / 533-1
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

Metis Line Chair / 0190
Lacquered Teal RAL 6034

Metis Line Chair / 0190
Lacquered Avio RAL 5024

45TRABÀ44 METIS LINE CHAIR



Opuntia Ficus-Indica
Succulent plant belonging
to the Cactaceae family

Metis Line Chair / 0191-CB
Lacquered Anthracite RAL 7043

Jump Little Table / 0133
Anthracite RAL 7043 lacquered base  
Dark Grey 0738 HPL top

47TRABÀ46 METIS LINE CHAIR



METIS LINE STOOL

Metis Line Stool / 0194
Lacquered Teal RAL 6034

Round Table Fast Food / 533-2-FAST FOOD
Teal RAL 6034 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top
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Metis Line Stool / 0194
Lacquered Teal RAL 6034

Round Table Fast Food / 533-2-FAST FOOD
Teal RAL 6034 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

51TRABÀ50 METIS LINE STOOL



METIS LINE LOUNGE

Metis Line Lounge / 0192-LOUNGE
Lacquered Teal RAL 6034
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Metis Line Lounge / 0192-LOUNGE
Lacquered Teal RAL 6034
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METIS LINE
Design by Gabbertas Studio
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Design by Gabbertas Studio

DE-DE-  Eine vollständig aus Metall gefertigte 
Kollektion, minimalistisch im Design 
und komplett in der Funktionalität. Die 
Rückenlehne und die Sitzfläche von Metis 
Line zeichnen sich durch ein Drahtgeflecht 
mit vertikalen Ovalen aus, die harmonisch 
und geschmeidig der Linie der Struktur 
folgen und sich der Silhouette des 
Körpers anpassen, um hohen Komfort zu 
gewährleisten. Der Stuhl mit und ohne 
Armlehne, der Loungesessel mit und ohne 
Armlehne und der Hocker in zwei Höhen 
statten jeden Innen- und Außenbereich 
mit ergonomischen Formen und einer 
unendlichen Auswahl an Farben aus.

EN-EN-  A collection made entirely of metal, 
with minimalist design and maximum 
functionality. The backrest and seat of 
Metis Line feature a wire design with 
vertical ovals, which sinuously and 
harmoniously accompany the outline 
of the frame, adapting to the body 
to ensure comfort. The chair with or 
without armrests, the lounge version 
with or without armrests and the stool 
in two heights bring ergonomic forms 
and an infinity of colour options to any 
indoor or outdoor space.

IT-IT-  Una collezione interamente in metallo, 
minimal nel design e completa nella 
funzionalità. Lo schienale e la seduta 
di Metis Line sono caratterizzati da una 
trama a filo con ovalini verticali, che 
seguono in modo armonico e sinuoso 
la linea della struttura e si adattano alla 
silhouette del corpo per assicurare una 
grande comodità. La sedia con e senza 
bracciolo, la versione lounge con e senza 
bracciolo e lo sgabello in due altezze 
arredano ogni ambiente indoor e outdoor 
con forme ergonomiche e un’infinità di 
colorazioni disponibili.

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Rivestimenti imbottitura proposti nel 
catalogo
Upholstery options available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Polsterbezüge

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

METIS LINE

Tutte le sedute sono impilabili per facilitare 
lo stoccaggio e ottimizzare lo spazio.
All seats are stackable to facilitate storage 
and optimise space.
Alle Sitzmöbel sind stapelbar, was die 
Aufbewahrung erleichtert und den 
Platzbedarf optimiert.

Metis Line Stool / 0194
W 50  D 49  H 91-101  HS 65-75 cm

Metis Line Lounge / 0193-LOUNGE-CB
W 67  D 61  H 71  HS 40 cm

Metis Line Chair / 0191-CB
W 59  D 53  H 80  HS 47 cm

Collection

Metis Line Chair / 0190
W 52  D 53  H 80  HS 47 cm

Metis Line Lounge / 0192-LOUNGE
W 60  D 61  H 71  HS 40 cm

10 07 12 13

04

06

Il cuscino di seduta optional aggiunge 
comodità e completa lo stile.
The optional seat cushion adds comfort 
and completes the style.
Das optionale Sitzkissen sorgt für 
zusätzlichen Komfort und vollendet das 
Design.
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Seating
Metis Pad
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METIS PAD CHAIR

Metis Pad Chair / 0180-IM
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Panama Artic 8007 fabric

Ray Table / 0144
Black RAL 9005 lacquered base
Heat-Treated Oak 28 top

63TRABÀ62



Genisteae
Bushy-shrubby plant belonging
to the Fabaceae family

Metis Pad Chair / 0181-IM-CB
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Panama Cottage Artic 8007 fabric

Metis Pad Chair / 0180-IM
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Panama Artic 8007 fabric

Ray Table / 0144
Black RAL 9005 lacquered base
Heat-Treated Oak 28 top

65TRABÀ64 METIS PAD CHAIR



Round Table Fast Food / 533-2 FAST FOOD
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Natural Oak 0099-5-contract top

METIS PAD STOOL

Metis Pad Stool / 0184-IM
Grey RAL 7042 lacquered frame
Blazer Latymer CUZ33 fabric
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Metis Pad Stool / 0184-IM
Grey RAL 7042 lacquered frame
Blazer Latymer CUZ33 fabric
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Metis Pad Stool / 0184-IM
Pink NCS S 2030-Y80R lacquered frame
Pink/Beige Sinergie LDS73 fabric

Aky Fast Food / 0121-MET-CONTRACT
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Blanched Oak 27 top

71TRABÀ70 METIS PAD STOOL



METIS PAD LOUNGE

Metis Pad Lounge / 0182-IM-LOUNGE
Black RAL 9005 lacquered frame
Leaves G066/58702 fabric,  Olive Green Daytona 807 velvet

73TRABÀ72



Metis Pad Lounge / 0182-IM-LOUNGE
Black RAL 9005 lacquered frame
Leaves G066/58702 fabric,  Olive Green Daytona 807 velvet

75TRABÀ74 METIS PAD LOUNGE



Metis Pad Lounge / 0183-IM-LOUNGE-CB
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Era CSE41 fabric

Metis Pad Lounge / 0182-IM-LOUNGE
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Era CSE41 fabric

77TRABÀ76 METIS PAD LOUNGE



Metis Pad Lounge / 0183-IM-LOUNGE-CB
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Panama 8008 fabric

Jump Little Table / 0132
Anthracite RAL 7043 lacquered base  
Dark Grey 0738 HPL top

Strelitzia Nicolai
Native to Southern Africa, it is a herbaceous plant
belonging to the Strelitziaceae family

79TRABÀ78 METIS PAD LOUNGE



METIS PAD
Design by Gabbertas Studio
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Design by Gabbertas Studio

DE-DE-  Die Texturen und die Farbvielfalt der 
Stoffe, die Qualität und der taktile Effekt 
von Leder, die Eleganz und die Weichheit 
von Samt werden mit dem Metallgestell 
in verschiedenen Farben kombiniert, um 
einer kompletten Kollektion bestehend aus 
einem Stuhl mit und ohne Armlehnen, einem 
Loungesessel mit und ohne Armlehnen 
und einem Hocker in zwei Höhen Form und 
Stil zu verleihen. Dank der anpassbaren 
Bezüge der Polsterungen von Sitzfläche 
und Rückenlehne kann Metis Pad auf das 
Design der Innenräume abgestimmt werden, 
wobei zugleich jeder Raum eine eigene 
Persönlichkeit und Materialität erhält.

EN-EN-  The textures and variety of colour 
in the fabrics, the quality and tactile 
experience of leather, and the elegance 
and softness of velvet combine with 
metal frames in different tones to 
give shape and style to a complete 
collection: a chair with and without 
armrests, a lounge chair with and 
without armrests and a stool in two 
heights. With customisable upholstery 
options for seats and backrests, Metis 
Pad brings coordination to different 
interior spaces, while ensuring every 
room has its own personality and 
textures.

IT-IT-  Le trame e la varietà cromatica 
dei tessuti, il pregio e l’effetto tattile 
della pelle, l’eleganza e la morbidezza 
del velluto si abbinano alla struttura 
in metallo in diverse colorazioni per 
dare forma e stile a una collezione 
completa, composta da sedia con e senza 
bracciolo, lounge con e senza bracciolo 
e sgabello in due altezze. La seduta e lo 
schienale imbottiti hanno rivestimenti 
personalizzabili che permettono a Metis 
Pad di coordinare gli interni con lo 
stesso design e, allo stesso tempo, di 
caratterizzare ogni ambiente con una sua 
personalità e matericità.

Collection

Metis Pad Chair / 0180-IM
W 52  D 53  H 80  HS 48 cm

Metis Pad Stool / 0184-IM
W 50  D 49  H 91-101  HS 66-76 cm

Metis Pad Lounge / 0182-IM-LOUNGE
W 60  D 61  H 71  HS 41 cm

Metis Pad Lounge / 0183-IM-LOUNGE-CB
W 67  D 61  H 71  HS 41 cm

Metis Pad Chair / 0181-IM-CB
W 59  D 53  H 80  HS 48 cm

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Rivestimenti imbottitura proposti nel 
catalogo
Upholstery options available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Polsterbezüge

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

METIS PAD
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Seating
Metis Wood
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METIS WOOD CHAIR

Metis Wood Chair / 0175-LE
White RAL 9016 lacquered frame 
Blanched Oak 27 seat
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Metis Wood Chair / 0175-LE
Light Grey RAL 7035 lacquered frame 
Blanched Oak 27 seat

Metis Wood Chair / 0176-LE-CB
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Blanched Oak 27 seat

Round Table / 533-1
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Blanched Oak 27 top

Metis Dot Chair / 0171-CB
Lacquered Black RAL 9005

Round Table / 533-1
Black RAL 9005 lacquered base
Dark Grey 0738 HPL top

89TRABÀ88 METIS WOOD CHAIR



Metis Wood Chair / 0176-LE-CB
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Heat-Treated Oak 28 seat

Metis Dot Chair / 0171-CB
Lacquered Black RAL 9005

Carex Oshimensis
Herbaceous graminoid plants belonging
to the Cyperaceae family

91TRABÀ90 METIS WOOD CHAIR



Metis Wood Stool /  0179-LE
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Heat-Treated Oak 28 seat

Round Table Fast Food / 533-2 FAST FOOD
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Heat-Treated Oak 0099-5-contract top

METIS WOOD STOOL

93TRABÀ92



Metis Wood Stool / 0179-LE
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Blanched Oak 27 seat

Round Table Fast Food / 533-2 FAST FOOD
Black RAL 9005 lacquered base
Blanched Oak 27 top
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Carex Oshimensis
Herbaceous graminoid plants belonging
to the Cyperaceae family

96



METIS WOOD LOUNGE

Metis Wood Lounge / 0177-LE-LOUNGE
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Heat-Treated Oak 28 seat

Jump Little Table / 0132
Lacquered Pastel Blue NCS S 5020-R90B
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Metis Wood Lounge / 0177-LE-LOUNGE
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Heat-Treated Oak 28 seat

Jump Little Table / 0132
Lacquered Pastel Blue NCS S 5020-R90B

101TRABÀ100 METIS WOOD LOUNGE



METIS WOOD
Design by Gabbertas Studio

103TRABÀ102



DE-DE-  Eine komplette Kollektion, die moderne 
Räume einrichtet, die vom nordischen 
Design der 1950er Jahre inspiriert sind: Die 
Metallstruktur mit abgerundeten Linien, 
die in verschiedenen Farben gestaltet 
werden kann, wird mit einer Sitzfläche 
und Rückenlehne aus Esche, Eiche oder 
thermisch gebrannter Eiche kombiniert. 
Ein Stuhl mit und ohne Armlehne, ein 
Loungesessel mit und ohne Armlehne sowie 
ein Hocker in zwei Höhen sind die Versionen 
von Metis Wood, die Vintage-Atmosphäre 
und zeitlosen Stil in jedes Interieur bringen.

EN-EN-  A complete collection for modern 
spaces inspired by 1950s Scandinavian 
simplicity. The metal frame with curved 
lines, customisable in different colours, 
is combined with the seat and backrest 
in ash, oak or heat-treated oak. The 
chair with or without armrests, the 
lounge chair with or without armrests 
and the stool in two heights are the 
models in the Metis Wood range that 
bring a vintage atmosphere and timeless 
style to any interior space.

IT-IT- Una collezione completa che arreda 
gli ambienti moderni ispirandosi al design 
nordico degli anni Cinquanta: la struttura 
in metallo dalle linee arrotondate e 
personalizzabile in diversi colori è 
abbinata alla seduta e allo schienale 
in legno di frassino, rovere o rovere 
termocotto. Sedia con e senza bracciolo, 
lounge con e senza bracciolo e sgabello 
in due altezze sono le versioni di Metis 
Wood che portano in ogni ambiente 
interno un’atmosfera vintage e uno stile 
intramontabile.

Collection

Metis Wood Stool / 0179-LE
W 50  D 49  H 91-101  HS 65-75

Metis Wood Lounge / 0177-LE-LOUNGE
W 60  D 61  H 71  HS 40 cm

Metis Wood Chair / 0175-LE
W 52  D 53  H 80  HS 47 cm

Metis Wood Lounge / 0178-LE-LOUNGE-CB
W 67  D 61  H 71  HS 40 cm

Metis Wood Chair / 0176-LE-CB
W 59  D 53  H 80  HS 47 cm

Design by Gabbertas Studio

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Materiali seduta e schienale proposti nel 
catalogo
Seat and backrest materials available in 
the catalogue
Im Katalog angebotene Materialien für 
Sitzfläche und Rückenlehne

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

La seduta e lo schienale in legno sono 
integrati nella struttura in metallo.
Some indications regarding the image 
above, for example cushion or stackability.
Die Sitzfläche und die Rückenlehne aus Holz 
sind in das Metallgestell integriert.

01

METIS WOOD

02 04 06

08 14

06 08
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Stools
Skin
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SKIN STOOLS

Skin Stool / 0083-MET
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Panama Menta 8004 fabric

Skin Stool / 0085-MET
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Panama Menta 8004 fabric

109



Skin Stool / 0085-MET
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Panama Menta 8004 fabric

Round Table Fast Food / 533-2 FAST FOOD 
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top
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Skin Stool / 0085-MET
Red RAL 3020 lacquered frame
Panama Cloud 3658 fabric
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Round Table Fast Food / 533-2-FAST FOOD
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Blanched Oak 27 top

Skin Stool / 0083-MET
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Panama Menta 8004 fabric
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Skin Stool / 0083_MET
Teal RAL 6034 lacquered frame
Panama Stone Grey 3669 fabric

117TRABÀ116 SKIN STOOLS



SKIN STOOLS
Design by Giacomo Cattani
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DE-DE-  Zur Vervollständigung der Funktionalität, 
des Komforts und des Stils einer 
Snack-Theke in der Küche oder zur 
Realisierung eines geselligen Bereichs 
für die Objekteinrichtung passt sich Skin 
Stool in Höhe und Persönlichkeit an alle 
Situationen an. Die Schale aus lackierten 
Metallrohren kann mit Vollpolstern oder 
einer „Light“-Version kombiniert werden, die 
in einer breiten Palette von Stoffen, Leder, 
Kunstleder und Samt erhältlich sind und 
farblich abgestimmte oder kontrastierende 
Kombinationen ermöglichen. Der Name sagt 
schon alles: Skin Stool ist wie eine zweite 
Haut für den Innen- und Außenbereich sowie 
für hybride Umgebungen wie Verandas, 
Terrassen und Erkerfenster.

EN-EN-  Bringing comfort and style to a 
snack counter in the kitchen or a public 
hospitality area, Skin Stool adapts in 
height and personality to all settings. 
The painted tubular metal shell can be 
teamed with full or “light” upholstery 
options, available in a wide range of 
fabrics, leathers, eco-leathers and 
velvets to create tone-on-tone or 
contrast combinations. As the name 
suggests, Skin Stool is a second skin 
for indoor, outdoor and hybrid spaces 
like verandas, terrace bars and bow 
windows.

IT-IT-  Per completare la funzionalità, la 
comodità e lo stile di un bancone snack 
in cucina oppure per arredare una zona 
conviviale in un progetto contract, Skin 
Stool si adatta in altezza e personalità a 
tutte le situazioni. Il guscio in tubolare di 
metallo verniciato può essere abbinato 
a imbottiture complete o in versione 
“light” disponibili in un’ampia gamma di 
tessuti, pelli, ecopelli e velluti che creano 
abbinamenti tono su tono o a contrasto. 
Lo dice il nome stesso: Skin Stool è una 
seconda pelle per ambienti interni, esterni 
ed ibridi come verande, terrazze-bar 
e bow-window.

Design by Giacomo Cattani

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Rivestimenti imbottitura proposti nel 
catalogo
Upholstery options available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Polsterbezüge

10

È possibile scegliere tra un’imbottitura 
completa più avvolgente e un’imbottitura 
parziale più essenziale.
Choose between full, all-round upholstery 
or the partial, more essential version.
Sie können zwischen einem umhüllenden 
Vollpolster und einem einfachen Teilpolster 
wählen.

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

05

SKIN STOOLS

Collection

Skin Stool / 0085-MET
W 52  D 59  H 96-106  HS 67-77 cm

Skin Stool / 0083-MET
W 52  D 59  H 96-106  HS 67-77 cm

1404
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Tables
Ray
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RAY TABLE

Metis Line Chair / 0190
Lacquered Teal RAL 6034

Ray Table / 0142
Black RAL 9005 lacquered base
Brown Emperador Glass-Ceramic top
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Metis Line Chair / 0190
Lacquered Teal RAL 6034

Ray Table / 0142
Black RAL 9005 lacquered base
Brown Emperador Glass-Ceramic top
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RAY TABLE

Metis Pad Chair / 0180-IM-CB
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Panama Cottage Artic 8007 fabric

Metis Pad Chair / 0180-IM
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Panama Artic 8007 fabric

Ray Table / 0144
Black RAL 9005 lacquered base
Heat-Treated Oak 28 top
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Metis Pad Chair / 0180-IM
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Panama Artic 8007 fabric

Ray Table / 0144
Black RAL 9005 lacquered base
Heat-Treated Oak 28 top
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Metis Pad Chair / 0181-IM-CB
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Panama Cottage Artic 8007 fabric

Metis Pad Chair / 0180-IM
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Panama Artic 8007 fabric

Ray Table / 0144
Black RAL 9005 lacquered base
Heat-Treated Oak 28 top
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Marlen Chair / 0161-MET-IM
Shiny Brass frame
Light Rose Daytona 070 velvet

Ray Table / 0144
Black RAL 9005 lacquered base
Heat-Treated Oak 28 top
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RAY TABLES
Design by Gabbertas Studio
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DE-DE-  Eine Kollektion von Esstischen in 
zwei Formen, mehreren Größen und 
verschiedenen Ausführungen, die sich 
harmonisch in alle Arten von Wohn- und 
Objekträumen sowie Einrichtungsstile 
einfügen. Das Metallgestell mit einzigartigem 
und dynamischem Design besteht aus 
unterschiedlich breiten Speichen, die sich 
im oberen Bereich nach außen biegen und 
öffnen, um die runde oder „fassförmige“ 
Platte mit abgerundeten Ecken zu tragen. 
Ray Table ist in Esche, Eiche, gebrannter 
Eiche, Glaskeramik, Marmor oder farbigem 
HPL erhältlich.

EN-EN-  A collection of dining tables 
available in two shapes, several sizes 
and multiple finishes, to cater to 
all types and styles of domestic or 
hospitality spaces. The original, dynamic 
design of the metal base consists of 
spokes of different widths, which bend 
outwards at the top and open up to 
support the round or “barrel” top with 
rounded corners. Ray Table is available 
in ash, oak or heat-treated oak, or in 
glass ceramic, marble or coloured HPL.

IT-IT-  Una collezione di tavoli da pranzo in 
due forme, più dimensioni e molteplici 
finiture per inserirsi in tutte le tipologie di 
spazi domestici o contract e armonizzarsi 
con lo stile dell’ambiente. Il basamento in 
metallo dal disegno originale e dinamico 
è composto da raggi di larghezze diverse, 
che nella parte superiore si piegano 
verso l’esterno e si aprono a sostenere 
il piano rotondo oppure “a botte” con 
angoli arrotondati. Ray Table è disponibile 
in legno di frassino, rovere o rovere 
termocotto oppure in vetroceramica, 
marmo o HPL colorato.

Design by Gabbertas Studio

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Materiali piano proposti nel catalogo
Table top materials available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Materialien für die 
Platte

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

06

RAY TABLES

Ray Table / 0142
ø 125  H 75 cm
ø 155  H 75 cm

Collection

Ray Table / 0144
W 200/220  D 100  H 73 cm
W 240/260  D 110  H 73 cm

11 0807
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Round
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ROUND TABLES

Round Table Fast Food / 533-2-FAST FOOD
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Blanched Oak 27 top

Skin Stool / 0083-MET
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Panama Menta 8004 fabric

143142



Round Table Fast Food / 533-2-FAST FOOD
Teal RAL 6034 lacquered base
Blanched Oak 27 top

Round Table / 532-1
Yellow RAL 1032 lacquered base
Heat-Treated Oak 28 top

Metis Line Stool / 0194
Lacquered Teal RAL 6034

Round Table Fast Food / 533-2-FAST FOOD
Teal RAL 6034 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top
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Metis Wood Chair / 0176-LE-CB
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Heat-Treated Oak 28 seat

Round Table / 532-1
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Heat-Treated Oak 28 top

Metis Dot Chair / 0171-CB
Lacquered Black RAL 9005

Round Table / 532-1
Black RAL 9005 lacquered base
Dark Grey 0738 HPL top
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ROUND TABLES
Design by Trabà
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DE-DE-  Stühle, Loungesessel und Hocker: Jedes 
Sitzmöbel kann auf einen funktionalen und 
gleichzeitig stilvollen Beistelltisch zählen. 
Round Table ist in drei verschiedenen Höhen 
erhältlich und verfügt über ein Metallgestell, 
das in einer breiten Palette von Farben, 
in Edelstahl- oder Chromausführung 
individuell gestaltet werden und mit 
Tischplatten verschiedener Größen und 
Materialien kombiniert werden kann. Ein 
vielseitiges Möbelstück, das sich perfekt 
für den Objektbereich eignet, da sich damit 
verschiedene Situationen und Umgebungen 
durch Modelle in unterschiedlichen Höhen 
und Farbkombinationen einrichten lassen, 
während das Design erkennbar bleibt.

EN-EN-  Chairs, lounge chairs and stools: any 
kind of seating counts for a table that is 
both functional stylish. Round Table is 
available in three different heights and 
has a metal base that can be customised 
in a wide range of colours or a stainless 
steel or chrome finish, which can be 
combined with tops of different sizes 
and materials. A versatile piece that is 
perfect for public hospitality spaces, 
where different heights and colour 
combinations can serve to demarcate 
different spaces, while retaining a 
cohesive design.

IT-IT-  Sedie, lounge e sgabelli: ogni tipologia 
di seduta può contare su un tavolino 
funzionale e allo stesso tempo stiloso. 
Round Table è disponibile in tre diverse 
altezze e ha un basamento in metallo 
personalizzabile in un’ampia gamma di 
colori oppure in finitura inox o cromo, che 
si abbina a diverse misure e matericità di 
piani. Un arredo versatile perfetto per il 
contract, perché permette di arredare più 
situazioni e ambientazioni variando altezze 
e accostamenti di colori ma mantenendo 
la riconoscibilità del design.

Design by Trabà

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Materiali piano proposti nel catalogo
Table top materials available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Materialien für die 
Platte

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

Sul basamento è possibile montare piani di 
diverse forme e misure.
Tops of different shapes and sizes can be 
mounted on the base.
Auf dem Gestell können Platten in 
verschiedenen Formen und Größen montiert 
werden.10

ROUND TABLES

Round Table / 533-1
Base  W 50  D 50  H 72 cm

Round Table / 533-3
Base  W 50  D 50  H 40 cm

Round Table Fast Food  / 533-2 FAST FOOD
Base  W 50  D 50  H 108 cm

Collection

Recommended Top
ø 90/100 cm

Recommended Top
ø 80/90 cm
W 70/80  D 70/80 cm

Recommended Top
ø 60/70 cm
W 60  D 60 cm

Round Table / 532-1
Base  W 40  D 40  H 72 cm

Round Table / 532-3
Base  W 40  D 40  H 40 cm

Recommended Top
ø 60/70/80 cm

Recommended Top
ø 60/70 cm
W 60  D 60 cm
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Little Tables
Jump
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JUMP LITTLE TABLES

Jump Little Table / 0134
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Dark Grey 0738 HPL top

Kirk Sofa / 0064
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Blazer Scottdale CUZ33 fabric

Jump Little Table / 0133 
Light Grey RAL 7035 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

Jump Little Table / 0132 
Dark Green/Grey 0760 lacquered base
Dark Green/grey 0760 HPL top
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Jump Little Table / 0134
Yellow RAL 1032 lacquered base
Brown Emperador Glass-Ceramic top

Jump Little Table - 0134
Dark Green/Grey 0760 lacquered base
Dark Green/Grey 0760 HPL top
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Jump Little Table - 0132
Red 0542 lacquered base
Red 0542 HPL top

Metis Wood Lounge / 0177-LE-LOUNGE
Pastel Blue NCS S 5020-R90B lacquered frame
Heat-Treated Oak 28 seat

Jump Little Table / 0132
Lacquered Pastel Blue NCS S 5020-R90B
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Jump Little Table / 0133
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

Jump Little Table / 0133
Light Grey RAL 7035 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

Mochi Pouf / 0068
Teal RAL 6034 lacquered base
Panama Ocean 3661 fabric

Mochi Pouf / 0068
Teal RAL 6034 lacquered base
Panama Acqua 8006 fabric
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Design by Gabbertas Studio

JUMP LITTLE TABLES
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DE-DE-  Eine Kollektion von Beistelltischen, die 
sich durch die Einzigartigkeit des farbigen 
Metallgestells auszeichnet: Von der runden 
Basis gehen gleichmäßig verteilte Strahlen 
aus, die gerade nach oben ragen oder sich 
nach außen biegen und öffnen, wodurch 
ein besonderes Design und eine besondere 
Bewegung entstehen. Die ovalen oder runden 
Platten werden aus HPL, Marmor oder 
Glaskeramik hergestellt und in Form und 
Größe auf das jeweilige Gestell abgestimmt. 
Jump Little Table ist auch in einer Version 
für den Außenbereich erhältlich, die 
Funktionalität, Stil und Farbe in den Garten 
oder an den Pool bringt.

EN-EN-  A collection of coffee tables with an 
original coloured metal base: equidistant 
spokes either extend straight up from 
the circular base or bend and open 
outwards, creating a distinctive design 
and movement. Oval or round tops can 
be made of HPL, marble or glass ceramic 
and can be combined with different 
bases, depending on their shape and 
size. Jump Little Table is also available 
in an outdoor version that brings 
practicality, style and colour to the 
garden or poolside.

Nel basamento, la piegatura dei tondini è ad 
altezze diverse.
The rods in the base bend at different 
heights.
Im Gestell sind die Stäbe in verschiedenen 
Höhen gebogen.

Collection

IT-IT-  Una collezione di tavolini caratterizzata 
dall’originalità del basamento in metallo 
colorato: i raggi equidistanti partono 
dalla base circolare e salgono dritti 
oppure si piegano e si aprono verso 
l’esterno creando un particolare disegno e 
movimento. I piani ovali o rotondi possono 
essere in HPL, marmo o vetroceramica 
e a seconda della loro forma e misura si 
abbinano alle differenti basi. Jump Little 
Table è disponibile anche in versione 
outdoor per portare praticità, stile e colore 
in giardino o a bordo piscina.

Design by Gabbertas Studio

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Materiali piano proposti nel catalogo
Table top materials available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Materialien für die 
Platte

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

Jump Little Table / 0134
W 79  D 79  H 31 cm

JUMP LITTLE TABLES

15 10 08 09

13 02 11 04
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11

Jump Little Table / 0133
W 61  D 37  H 45 cm

Jump Little Table / 0132
W 49  D 37  H 45 cm
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Side Tables
Jens
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JENS SIDE TABLE

Jens Side Table / 0130
Red 0542 lacquered base
Red 0542 HPL top

Jens Side Table / 0130
Dark Green/Grey 0760 lacquered base
Dark Green/Grey 0760 HPL top

Jens Side Table / 0130
Black RAL 9005 lacquered base
Black 0509 HPL top
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Jens Side Table / 0130
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Black 0509 HPL top
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Design by Massimo Broglio

JENS SIDE TABLE
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Design by Massimo Broglio

JENS SIDE TABLE
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DE-DE-  Ein Designer-Beistelltisch, der sich ideal 
neben dem Sofa oder dem Bett platzieren 
lässt und dafür sorgt, dass alles Erforderliche 
stets zur Hand ist. Das Metallgestell ist in 
verschiedenen Standard- oder Spezialfarben 
erhältlich und trägt eine HPL-Platte, an der 
eine versenkbare schwarze Metallablage 
befestigt ist, die zusätzlichen Platz schafft 
und nur bei Bedarf ausgezogen werden 
kann. Der Jens Side Table ist in der Höhe 
verstellbar und wird so allen Situationen 
gerecht.

EN-EN-  A design side table, perfect next to a 
sofa or bed to keep everything you need 
at hand. The metal frame is available in 
various standard or special colours and 
supports the HPL top. A concealed black 
metal tray provides additional space and 
can be pulled out as needed. Jens Side 
Table can be adjusted in height to suit 
different needs.

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

L’altezza del tavolino può essere regolata a 
45, 60 e 75 cm.
The height of the table can be adjusted to 
45, 60 and 75 cm.
Die Höhe des Beistelltisches kann auf 45, 60 
und 75 cm eingestellt werden.

IT-IT-  Un tavolino da appoggio e di design, 
ideale per essere affiancato al divano 
o al letto in modo da avere a portata di 
mano tutto ciò che serve. La struttura in 
metallo è disponibile in diverse colorazioni 
standard o speciali e sostiene il piano in 
HPL, al quale è unito un piattino di servizio 
a scomparsa in metallo nero, che crea 
ulteriore spazio e può essere estratto solo 
all’occorrenza. Jens Side Table si regola in 
altezza per adattarsi a tutte le situazioni.

Design by Massimo Broglio

13

Materiali piano proposti nel catalogo
Table top materials available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Materialien für die 
Platte

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

JENS SIDE TABLE

Collection

Jens Side Table / 0130
W 55  D 35  H 45-60-75 cm

11 04 06

04 05 03

Il tavolino è dotato di un piattino estraibile 
che ruota attorno ad un perno.
The table has a tray that can be extracted 
and rotates around a pin.
Der Beistelltisch ist mit einer ausziehbaren 
Ablage ausgestattet, die sich um einen Stift 
dreht.

177TRABÀ176
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Yuki
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Yuki Little Table H45 / 0128
Black RAL 9005 lacquered base
Blanched Oak top

YUKI LITTLE TABLES

Yuki Little Table H45 / 0128
White RAL 9016 lacquered base
Blanched Oak top

Yuki Little Table H45 / 0128
Red 0542 lacquered base
Heat-Treated Oak top

Yuki Little Table H35 / 0128S
Chrome finish base
White Carrara Marble top

Yuki Little Table H45 / 0128S
Shiny Brass finish base
Black Marquinia Marble top
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Yuli Little Table H45 / 0128
Teal RAL 6034 lacquered base
Black 0509 HPL top

Metis Pad Lounge / 0183-IM-LOUNGE-CB
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Era CSE41 fabric

Yuli Little Table H45 / 0128
Anthracite RAL 7043 lacquered base
Heat-Treated Oak top
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Yuli Little Table H45 / 0128
White RAL 9016 lacquered base
White Carrara Marble top

Metis Pad Lounge / 0182-IM-LOUNGE
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Era CSE41 fabric
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Yuli Little Table H45 / 0128
White RAL 9016 lacquered base
White Carrara Marble top
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Yuli Little Table H45 / 0128
Teal RAL 6034 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

Metis Dot Lounge / 0172-LOUNGE
Lacquered Teal RAL 6034

189TRABÀ188 YUKI LITTLE TABLES



Metis Pad Lounge / 0183-IM-LOUNGE-CB
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Era CSE41 fabric

Metis Pad Lounge / 0182-IM-LOUNGE
Anthracite RAL 7043 lacquered frame
Era CSE41 fabric

Yuki Little Table H35 / 0128S
Chrome finish base
Black Marquinia Marble top
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Design by EP Studio

YUKI LITTLE TABLE
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DE-DE-  Quadratisch, rechteckig, oval oder 
rund: Yuki Little Table ist in verschiedenen 
Formen, Größen und Ausführungen 
erhältlich. Das lackierte Metallgestell in 
Standard- oder Spezialfarben kann mit 
HPL-, Marmor- oder Glaskeramikplatten 
kombiniert werden, um sowohl private 
Wohnbereiche als auch Loungebereiche in 
Büros und Hotels einzurichten. Dank der 
vielen Kombinationsmöglichkeiten können 
Couchtische unterschiedlicher Höhe 
und Größe zu kreativen Kompositionen 
zusammengestellt werden, auch in der 
Outdoor-Version.

EN-EN-  Whether it’s square, rectangular, 
oval or round, Yuki Little Table comes 
in several shapes, sizes and finishes. 
The painted metal base in standard or 
special colours can be combined with 
a HPL, marble or glass ceramic top for 
living spaces in the home and lounge 
areas in offices and hotels. Numerous 
options mean that coffee tables of 
different heights and sizes can be 
placed in the same setting for creative 
compositions, even outdoors.

IT-IT-  Quadrato, rettangolare, ovale o 
rotondo: Yuki Little Table si esprime in 
più forme, misure e finiture. La base 
in metallo verniciato con colorazioni 
standard o speciali si abbina a piani in 
HPL, marmo o vetroceramica per arredare 
sia living domestici, sia aree lounge in 
uffici e hotel. Le molteplici combinazioni 
possibili permettono di accostare tra loro 
tavolini di diverse altezze e grandezze per 
creare composizioni creative, anche in 
versione outdoor.

Sulla base è possibile montare piani di 
diverse forme e misure.
Tops of different shapes and sizes can be 
mounted on the base.
Auf dem Gestell können Platten in 
verschiedenen Formen und Größen montiert 
werden.

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Materiali piano proposti nel catalogo
Table top materials available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Materialien für die 
Platte

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

Design by EP Studio

YUKI LITTLE TABLES

01

Yuki Little Table H45 / 0128-0128S
Base  W 39  D 39  H 45 cm

Collection

Recommended Top
Round  ø 50 cm
Oval  W 65  D 46 cm

Recommended Top
Square  W 50  D 50 cm
Square  W 70  D 70 cm
Rectangular  W 70  D 50 cm

Yuki Little Table H35 / 0128-0128S
Base  W 78  D 53  H 35 cm

Recommended Top
Oval  W 110  D 76 cm

Recommended Top
Rectangular  W 100  D 70 cm
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Sunbeds
Sunshine
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SUNSHINE SUNBEDS

Headrest Cushion
Panama Marble 1322 fabric

Sunshine Sunbed / 0086
White RAL 9016 lacquered frame
Panama Marble 1322 fabric

Jump Little Table / 0133
Light Grey RAL 7035 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top

TRABÀ198



Headrest Cushion
Panama Marble 1322 fabric

Sunshine Sunbed / 0086
White RAL 9016 lacquered frame
Panama Marble 1322 fabric
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Sunshine Sunbed / 0086
White RAL 9016 lacquered frame
Panama Marble 1322 fabric
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Sunshine Sunbed / 0087
Dark Green/Grey 0760 lacquered frame
Panama Emerald 1318 fabric

Jump Little Table / 0134
Dark Green/Grey 0760 lacquered base
Dark Green/Grey 0760 HPL top
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Sunshine Sunbed / 0087
Dark Green/Grey 0760 lacquered frame
Panama Emerald 1318 fabric

Jump Little Table / 0134
Dark Green/Grey 0760 lacquered base
Dark Green/Grey 0760 HPL top
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Design by Giacomo Cattani

SUNSHINE SUNBEDS
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DE-DE-  Ob auf der Sonnenterrasse, am Pool 
oder im Spa – Sushine Sunbed ist eine 
Liege, die sowohl im Innen- als auch im 
Außenbereich Wohlfühl-Oasen entstehen 
lässt. Auf dem geschwungenen Design 
kann sich der Körper natürlich ausstrecken 
und absolut entspannen. Das lackierte 
Metallgestell ist in verschiedenen Farben 
erhältlich und wird durch ein gepolstertes 
Kissen mit abnehmbarem Bezug in einer 
passenden oder kontrastierenden Farbe 
ergänzt. Sushine Sunbed wirkt essenziell 
ohne Armlehnen oder einzigartig mit einer 
einzigen Armlehne, die Unterstützung 
bietet und zugleich Bewegungsfreiheit 
gewährleistet.

EN-EN-  On a sun terrace, by the pool, in 
a spa, Sunshine Sunbed is the perfect 
lounger for an oasis of well-being, 
whether indoors or indoors. Its sleek, 
curvy design facilitates relaxation and 
comfort. The painted metal frame is 
available in a variety of colours and is 
completed by an upholstered cushion 
with a removable cover in a matching 
or contrasting colour. Sunshine Sunbed 
is available without armrests or in an 
original single armrest version that 
provides support and ease of movement 
at the same time.

IT- IT- In una terrazza solarium, a bordo 
piscina, all’interno di una spa, Sushine 
Sunbed è un lettino che arreda oasi 
di benessere, sia dentro che fuori. La 
sinuosità e la curvatura del design 
permettono al corpo di distendersi in 
modo naturale assicurando un totale 
relax. La struttura in metallo verniciato 
è disponibile in molteplici colorazioni ed 
è completata da un cuscino imbottito e 
sfoderabile, in tinta o a contrasto. Sushine 
Sunbed è essenziale senza braccioli 
e originale con un solo bracciolo che 
garantisce un appoggio mantenendo 
l’agevolezza dei movimenti.

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

Rivestimenti imbottitura proposti nel 
catalogo
Upholstery options available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Polsterbezüge

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

Il cuscino poggiatesta optional ha un pratico 
aggancio e aumenta il comfort.
The optional headrest cushion has a 
practical attachment and increases 
comfort.
Das optionale Kopfstützenkissen hat eine 
praktische Befestigung und erhöht den 
Komfort.

Design by Giacomo Cattani

SUNSHINE SUNBEDS

01

Collection

Sunshine Sunbed / 0086
W 69  D 165  H 80  HS 35 cm

Sunshine Sunbed / 0087
W 69  D 165  H 80  HS 35 cm

11 09

01 08

Disponibile senza braccioli o con un 
bracciolo sul lato sinistro per salire e 
scendere agevolmente.
Available without armrests or with one 
armrest that can be an aid during standing 
or sitting.
Erhältlich ohne Armlehnen oder mit einer 
Armlehne auf der linken Seite zum leichteren 
Hinsetzen und Aufstehen.
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Pouf
Mochi
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MOCHI POUF

Jump Little Table / 0132
Pastel Blue NCS S 5020-R90B
Dark Grey 0738 HPL top

Sunshine Sunbed / 0086
White RAL 9016 lacquered frame
Panama Marble 1322 fabric

Jump Little Table / 0133
Light Grey RAL 7035 lacquered base
Light Grey 0211 HPL top



Mochi Pouf / 0069
Avio RAL 5024 lacquered base
Panama Ice 8014 fabric

Mochi Pouf / 0068
Teal RAL 6034 lacquered base
Panama Ocean 3661 fabric

Mochi Pouf / 0068
Teal RAL 6034 lacquered base
Panama Acqua 8006 fabric

Mochi Pouf / 0069
Avio RAL 5024 lacquered base
Panama Lapis 3662 fabric
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Mochi Pouf / 0069
Avio RAL 5024 lacquered base
Panama Ice 8014 fabric

Mochi Pouf / 0068
Teal RAL 6034 lacquered base
Panama Ocean 3661 fabric

Mochi Pouf / 0068
Teal RAL 6034 lacquered base
Panama Acqua 8006 fabric

Mochi Pouf / 0069
Avio RAL 5024 lacquered base
Panama Lapis 3662 fabric
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Design by Gabbertas Studio

MOCHI POUF
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DE-DE-  Der in zwei Größen erhältliche 
Mochi Pouf vollendet den Komfort 
und den Einrichtungsstil in Innen- und 
Außenbereichen. Die großzügige Form 
und das Maxi-Polster ruhen auf schlanken 
lackierten Metallfüßen und sind mit Stoff, 
Leder, Kunstleder oder Samt bezogen. 
Einzeln eignet er sich zur Einrichtung einer 
informellen Relax-Ecke oder zur Erweiterung 
des Komforts eines Sofas; bei Verwendung 
mehrerer Hocker hingegen entstehen Inseln 
der Entspannung, die durch aufeinander 
abgestimmte Farben und Materialien 
miteinander kommunizieren.

EN-EN-  Available in two sizes, Mochi Pouf is 
the perfect comfort and style accessory 
for indoor and outdoor spaces. Its 
generous shape and plump padding are 
supported by slender painted metal 
feet and covered with fabric, leather, 
eco-leather or velvet. It can be used 
individually in an informal corner or 
to extend the comfort of a sofa, or in 
colour-coordinated multiples to create 
an island of relaxation.

Finiture struttura proposte nel catalogo
Frame finishes available in the catalogue
Im Katalog angebotene Gestellausführungen

La cucitura con doppio bordo ripiegato 
è allineata al piedino ed è un dettaglio 
sartoriale.
The double stitched edge is lined up with 
the foot and adds finesse.
Die doppelt umgeschlagene Kappnaht ist am 
Fuß ausgerichtet und stellt ein modisches 
Detail dar. Rivestimenti imbottitura proposti nel 

catalogo
Upholstery options available in the 
catalogue
Im Katalog angebotene Polsterbezüge

Vedi da p.224 a p.228 la selezione completa
di finiture, rivestimenti e materiali proposti 
nel catalogo
See pages 224 to 228 for the full selection
of finishes, upholstery and materials 
available in the catalogue
Auf S.224 bis S.228 finden Sie die 
vollständige Auswahl
der im Katalog angebotenen Ausführungen, 
Bezüge und Materialien

IT-IT-  Disponibile in due misure, Mochi Pouf Disponibile in due misure, Mochi Pouf 
completa la comodità e lo stile di spazi completa la comodità e lo stile di spazi 
indoor e outdoor. La forma generosa e la indoor e outdoor. La forma generosa e la 
maxi imbottitura sono sostenute da sottili maxi imbottitura sono sostenute da sottili 
piedini in metallo verniciato e rivestite da piedini in metallo verniciato e rivestite da 
tessuti, pelli, ecopelli o velluti. Utilizzato tessuti, pelli, ecopelli o velluti. Utilizzato 
singolarmente arreda un angolo relax singolarmente arreda un angolo relax 
informale oppure prolunga il comfort informale oppure prolunga il comfort 
di un divano; in versione multipla crea di un divano; in versione multipla crea 
isole di relax, che comunicano tra di loro isole di relax, che comunicano tra di loro 
attraverso colori e materiali coordinati.attraverso colori e materiali coordinati.

Mochi Pouf / 0068
W 67  D 67  H 40 cm

Collection

Design by Gabbertas Studio

MOCHI POUF

10

Mochi Pouf / 0069
W 87  D 87  H 40 cm
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16
Shiny Brass

17
Chrome

T
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15 
Yellow RAL 1032

12
Pink NCS S 2030-Y80R

13
Red 0542

14
Red RAL 3020

10
Teal RAL 6034

11
Dark Grey/Green 0760

07
Avio RAL 5024

08
Pastel Blue NCS S 5020-R90B

09
Blue RAL 5013

05
Beige Grey RAL 7006

06
Black RAL 9005

01
White RAL 9016

02
Light Grey RAL 7035

03
Stone Grey RAL 7042

04
Anthracite RAL 7043
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Finishes
of the frames, of the bases and some tops



19
Leaves G066/58702

20
Olive Green 807 velvet

21
Light Rose 070 velvet

18
CSE41

17
Scottdale CUZ3E

16
Latymer CUZ33

B
LA

Z
E

R

13
Regard LDS54

14
Append LDS49

15
Work LDS73

S
IN

E
R

G
IE

09
Ice 8014

10
Cottage Artic 8007

11
Artic 8007

12
Lapis 3662

05
Menta 8004

06
Acqua 8006

07
Ocean 3661

08
Emerald 1318

01
Marble 1322

02
Cloud 3658

03
Lino 8008

04
Stone Grey 3669

PA
N

A
M

A

Material
Coverings

E
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A
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TO

N
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04
Red 0542

05
Dark Green/Grey 0760

01
Light Grey 0211

02
Dark Grey 0738

03
Black 0509

H
P

L

09
White Carrara

10
Black Marquinia

11
Brown Emperador

06
Blanched Oak

W
O

O
D

S

07
Natural Oak

08
Heat-Treated Oak

Materials
of the tops and seats
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IT-IT-  Oltre alle finiture, ai rivestimenti e ai 
materiali presentati in questo catalogo, 
che sono stati selezionati accuratamente 
seguendo lo stile di TrabÀ e le tendenze 
dell’interior design, il nostro mondo offre 
infinite possibilità di personalizzazione. È 
possibile scegliere qualsiasi colore laccato 
per le strutture, più di 1000 rivestimenti 
per le imbottiture e un’ampia gamma di 
forme e dimensioni per i piani dei tavoli. 
Ogni vostro progetto può diventare realtà.

EN-EN-  In addition to the finishes, 
upholstery and materials presented 
in this catalogue, which are carefully 
selected in keeping with TrabÀ style and 
interior design trends, our designs offer 
endless opportunities for customisation. 
You can choose any lacquered colour 
for frames, more than 1000 upholstery 
materials and a wide range of shapes 
and sizes for table tops. Your every 
design wish can become a reality.

DE-DE-  Neben den in diesem Katalog 
vorgestellten Ausführungen, Bezügen und 
Materialien, die sorgfältig nach dem Stil und 
den Einrichtungstrends von TrabÀ ausgewählt 
wurden, bietet unsere Welt unendlich viele 
Möglichkeiten zur individuellen Gestaltung. 
Sie können jede beliebige Farbe für die 
Lackierung der Gestelle, mehr als 1000 
Bezüge für die Polsterung sowie viele 
verschiedene Formen und Größen für die 
Tischplatten wählen. Damit jedes Ihrer 
Projekte Wirklichkeit werden kann.
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